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A K I N E M I S M E R I azokat a nehézségeket , melyek a m u l t ku t a tó j a 
elé a for rások fe l tárása és helyes ér te lmezése t e r én tornyosulnak,, 
a fent i c ím l á t t á r a b izonyára k é t k e d v e kérdez i mintegy ö n m a g á t ó l : 
hogyan lehet m é g ma is v i tásnak tekinteni ezt a kérdés t , melyre 
évszázadokon á t úgyszólván minden magyar t ö r t é n e t í r ó n a k választ 
kellett adnia, s így a helyes á l láspont igazán k ik r i s t á lyosodha to t t ? ! 
Valóban, t ö r t é n e t í r ó i n k hosszú sora felelt meg erre a k é r d é s r e : 
válaszaik azonban — a t ö r t é n e t t u d o m á n y sajátos nehézségei mia t t — 
nem egységesek, s így éppenségge l nem megnyug ta tók . 

RÉGEBBI T Ö R T É N E T Í R Ó I N K — köz tük a legnagyobbak: 
Katona I s tván , Pray György , Horvá th Mihály, Szalay László, é lükön 
a Hunyadi-kor nagy k u t a t ó j á v a l : gróf Teleki Józseffel — egészen 
a m u l t század végéig szinte kivéte l né lkü l azon a vé leményen voltak, 
hogy Mátyás k i rá ly 1443-ban szüle te t t . 1 ) 1890-ben, Mátyás ha lá lának 
400 éves évforduló ján azonban F r a k n ó i Vilmos „ H u n y a d i Mátyás 
király é l e t e " c ímű m u n k á j á b a n — ugyancsak for rásokra t ámaszkodva 
— ama néze t ének adott kifejezést , hogy Mátyás k i rá ly születési éve 
nem 1443, hanem 1440. 2) F r a k n ó i felfogását az egész magyar t u d o m á ­
nyos vi lág elfogadta, p a l i j a ma is. Vezető tudósa ink tó l kezdve m á s o d ­
h a r m a d r a n g ú kompfi l tációkon keresz tü l egészen az iskolai t a n k ö n y v e ­
k ig annyira á l ta lánossá vál t ez a felfogás, hogy m é g „sa j tóh ibakén t " , 
vagy „ tévedésbő l " sem igen t a l á l u n k m á s évet, m in t 1440-et. 3) Az 

! ) St. Katona: His tó r ia Critica X I V . k. (Colotzae, 1792.) 33. s köv. 1., 
— G. Pray: His tó r ia Regum H u n g á r i á é . Pars I I . (Budae, 1801.) 383. 1. („ . . .par tes 
tandem... Mathiam absentem, quinque et ,decem annos natum, X X I V . Januarii 
regem renunciarunt." —• H o r v á t h M i h á l y : M a g y a r o r s z á g tö r téne lme, I I I . k. (Pest, 
1871.) 218—19. 1. ( „Ápr i l i s 6-án reggel, életének még csak 47-dik évében meg­
szűnt élni ko rának , nemze tének legnagyobb k i r á lya . " ) — Szalay L á s z l ó : Magyar­
o r szág tö r téne te , I I I . k. (Lipcse, 1853.^ 177. 1. (A vá lasz tás ró l azt írja Szalay: 
„ M á t y á s ekkor t izenöt éves vol t . K o r m á n y z ó u l melléje húsz éves korá ig , tehát 
öt évre Szi lágyi adatott. ' ') — gróf Te lek i József : A Hunyadiak kora Magyaror­
szágon, I I I . k. (Pest, 1853.) 35—36. 1. ( „ Í g y vá lasz ta ték el a 15 éves M á t y á s , 
főként atyja é rdemei tek in te téből , az isteni végzés szembetűnő kedvezései mellett .") 

2.) F r a k n ó i Vi lmos : Hunyadi M á t y á s k i rá ly é le te : 1440—1490. (Magyar 
T ö r t é n e t i É le t ra jzok , V I . k. 73—74. 1.) 

3 ) E g y e d ü l Huszti József jelentett be kü lönvé leményt — a lább idézendő 
k i tűnő t a n u l m á n y á b a n . 
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i 'rnmár hagyományossá vál t , négy évszázadon á t u ra lkodó felfogás 
t e h á t tö rés t s ze rvedé i t ; s ez a törés , a régvi és új á l láspont közö t t 
m u t a t k o z ó kü lönbség anná l fe l tűnőbb, mert azokat a fo r rásoka t , 
melyek a lap ján , vagy e l lenére F r a k n ó i levonta következ te tésé t , egy -ké t 
kivétel le l ismerte m á r Katona, sőt e lőt te Kapr ina i is. 4) 

T a l á n hangsú lyoznunk sem k e l l : a ké t felfogás közül csak az 
egyik lehet helyes. Vágy : egészen pontos megha tá rozássa l azt ke l l 
mondanunk: az egykorú források által hagyományozo t t lehetséges 
születési évek közül csak egy lehet Mátyás ki rá ly tényleges szü­
letési éve. 

A K Ö V E T E N D Ő ÜT t e h á t egészen vi lágos: tüzetesen meg ke l l 
vizsgálni a r á n k maradt for rásokat , és így megá l l ap í t an i : melyik évre 
vona tkozó források, m i é r t é r d e m e l n e k nagyobb hitelt , s van esetleg 
p e r d ö n t ő e re jük , a t öbb i évekre uta ló tudós í tások pedig m i é r t t ek in ­
t e n d ő k t é v e s e k n e k ? Most, amikor a nagy kirá ly születésének fél­
évezredes j u b i l e u m á t ünnepe l jük , nemcsak indokolt , hanem egyenesen 
kötelező, hogy e m u n k á t elvégezzük, s így kísér le te t t együnk a fenti 
e l lentét k iküszöbölésére . 

M I N D E N E K E L Ő T T V E G Y I K SZÁMBA — m é g p e d i g k e l e t -
k e z é s ü k i d ő r e n d j é b e n — mindazokat a forrásokat , melyek 
az eddigi felfogások k ia lak í t á sában szerepet já t szo t tak . 

1. Thomasi velencei követ 1458. j a n u á r 24-én, Mátyás k i rá l lyá 
vá lasz tásának n a p j á n azt jelentette u r á n a k a doge-nak, hogy az ú j 
ki rá ly k ö r ü l b e l ü l 18 éves. (giovane de anni c i r c a 18). 5) 

2. Giovanni de Ulissis, a mi lánói herceg követe a császári 
u d v a r n á l 1458. f e b r u á r 18-án Németú jhe ly rő l azt jelentette, hogy 
Mátyás 20 éves.*) 

3. Aeneas Sylvius 1458. márc ius 9-én Rómából — valószínűleg 
Cár jával p á p a i követ je lentése a lap ján — azt í r ta egyik ba rá t j ának , 
hogy az új k i r á ly , Má tyás 18 éves. 7 ) Másu t t egykorúnak mondja 
V. Lász lóval . 8 ) 

4 ) St. Kapr ina i : H u n g á r i a diplomatica temporibus Matthiae de Hunyad. 
Bécs, 1767—71., I . k. 14. s köv. 1. 

•r>) 1458. j a n u á r 24. Buda... „oggi hora de 3-a per questa General Congre-
gacione e stato eletto cum consensu et bono concardio i l Serenissimo Re di 
questo Regno l'Eccellentissimo Signor Matias de Huniad, f i o l che del I l lustre 
Signor Governator, giovane de anni circa 18, per la giuventu del qual per esser 
ancor in Boemía e non in l ibcrta , anno eletto el Governator i l Magnif ico Z i l a g i 
M i h a l , fratello della madre sua." (Nagy I v á n — b r . N y á r y Alber t : Dip lomác ia i 
emlékek M á t y á s k i r á ly ko rábó l . Budapest, 1875. k. 3. 1.) 

G ) L d . F r a k n ó i : i . m. 74. 1. 
' ) „ D e Germania credo audivisti Mathiam Vaiuodae f i l i u m in Regem 

electum Ungariae, annis X V I I I natum, quamvis in Bohemia esset captivus." — 
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4. Az 1463-ik évi p á p a i köve t j e len tésben azt olvassuk, hogy 
Mátyás akkor, m iko r V. László m a g á v a l vit te Bécsbe, (1457 má jusában) 
16 éves vo l t . 9 ) 

5. Görl icz városa 1469-ben köve teke t kü ldö t t Boroszlóba. C t juk ró l 
a köve tek nap ló t kész í te t tek . Ebben azt olvassuk, hogy jún ius 1-én 
é rkez tek a köve tek Borosz lóba; m e g l á t o g a t t á k az éppen ott időző 
pápa i köve te t s m e g k é r d e z t é k t ő l e : hány éves lehet Mátyás k i rá ly? 
A p á p a i köve t azt vá laszol ta : 30-ik évében van. 1 0 ) 

6. Dlugosz J á n o s lengyel t ö r t éne t í ró , több ízben j á r t d ip lomácia i 
k ikü lde tésben h a z á n k b a n . His tór ia Polonica c ímű nagy m u n k á j á b a n , 
melyen halá lá ig , 1480-ig dolgozott, azt írja, hogy Mátyás a válasz­
t á sko r 13. évében v o l t . 1 1 ) 

7. Galeottus Martius 1485 körü l keletkezett m u n k á j á b a n k é t -

„Fu i t res. aliquamdiu anceps, cüm Baronum sibi quisque timeret. Postremo recon-
ciliacionc inter proceres facta, cuius autorem Joannem sancti Angel i cardina-
lem, v i r u m doctrina et moribus exoellentem, qui tum legatum agebat Apostolicum, 
tradidere, Matthias octo et decem natus annos, nono Calend. Februarii.. . rex 
acclamatus." A z első idéze t : Ep. C C C X X I I I . (Opera quae exstant omnia. Basel, 
1571. 815. 1.) — A második idézet : De E u r ó p a (Geographica et Historica. Helm-
stadii, 1699., 225. 1.) 

8 ) „ . . .Rex Budae non diu moratus in Austriam se recepit, Mat thiam H u n -
niadis f i l i u m coaevum, captivum ducens." Utóbb idézet t k iadás I I . k. 122. 1. 

9 ) „Lad i s l aus Rex haud securum Budae se existimans discessit et Vicnnam 
profectus est, Math iam captivum secum ducens, qui ad sexdecim annos aetatis 
pervenerat." M . G. Kovachich: Scriptores Rerum Hungaricarum Minores Ine-
d i t i . I I . 24. 1. 

1 0 ) „ F e r i a quinta ( 1 . Jun.) intravimus Wratislaviam una cum D. duce 
Hinr ico de Freienstat et duce Friderico de Ligni tz etc. Accessimus cum D . Jaroslao 
legatum. Ub i post exhibitionem per nos factam diximus etc. Rogavimus quod ptas 
sua nobis auxilia, consilia et méd ia daret, quomodo procedendum foret in facto 
praesenti, et quibus mediis D . rex accedendus esset etc. Ubi incepit commen-
dare humanitatem regis et d ix i t eum fore in X X X - o anno, linguae Lat ináé , 
Theutonicae, Bohemicae et Ungaricae gnarum etc." Franz Palacky: Fontes Rerum 
Austriacarum, I I . Abt . Diplomataria et Acta X X . k. (Wien, 1860.) 590. 1. 

1 : t ) „Die Dominico S. Vincent'ii, Regni H u n g á r i á é Praelati, Barones, No-
biles, celebrato apud Budám, pro eligendo Rege Conuentu, ad quem ex omni 
ordine frequens numerus Hungarorum conuenerat, Mat thiam f i l i um o l im Ioannis 
de Hunyad Gubernatoris Hungá r i áé , in tredecimo aetatis constitutum nondum 
ex captiuitate, qua apud Georgium de Posdzyebrath, Gubernatorem Bohemiae 
detinebatur, solutum, nul lo diserepante, i n Regem, & Michaelem Zuladin, auun-
culum suum germanum . . . i n Gubernatorem Regni Hungá r i áé eligunt." Joannis 
Dlugossi seu Longin i His tó r iáé Polonicae, Liber X I I I . 
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szer is azt í r ja , hogv Mátyás , mikor k i rá l lyá vá lasz to t ták , 14 éves 
v o l t . 1 2 ) 

8. Petrus Ransanus (munká ja 1487—1490 közöt t keletkezett) 
szerint M á t y á s k i rá l lyá választa tása időpon t j ában 15-ik é le tévében 
j á r t . " ) 

9. Helias Lampridus Cervinus raguzai humanista 1490. m á j u s 
4-én Mátyásró l ta r to t t emlékbeszédében azt mondja, hogy a nagy 
k i rá ly 1443. f eb ruá r 23 -án szü le t e t t . 1 4 ) 

10. Antonius Bonfini Rerum Hungaricarum Decades c ímű, 
1486—1495 közöt t keletkezett m u n k á j á b a n há romszor is utal Mátyás 
é l e t k o r á r a ; megvá lasz tásakor 17 évesnek, 1468 tavaszán 27 évesnek 

1 2 ) „ E r a t enim annorum quattuordecim, cum in regem creatus e s t . . . " 
„ M a t h i a m nanque tota Hungá r i a , cum quattuordecim esset annorum et in cap-
tivitate Bohemorum, elegit in regem..." Galeottus Mart ius Narnensis: De egregie, 
sapienter, iocose dictis ac factis regis Mathiae ad ducem Johannem eius f i l i u m 
liber. Ed. : L . Juhász , Lipsiae, 1934- Bibliotheca Scriptorum M e d i i Recentisque 
Aevorum. (az idézet t részek c. 4. és 12., i . k i a d á s : 5. és 12. 1.) 

1 3 ) „Ceterum cum per aelatem nondum haberet Mathias vei usum vei 
experientiam rerum (quintum decimum tunc annum agebat aetatis), quibus ex 
se amplissimi regni rem publicam curare crederetur, piacúit procerum senatui 
adhibere ei quousque adolesceret Michaelem Z i lag ium, eius avunculum, cuius 
ductu atque auspiciis regnum Mathias suum administraret." Epitome Rerum 
Hungaricarum, Index X X X I . (F raknó i tévesen ír „ Ind ices X X X . fejezet-et; i . m. 
74. 1.) L d . M . Florianus: Fontes Domestici, V o l . I V . (Budapestini, 1885.) 260. 1. 

1 4 ) Cervinus beszéde nem a raguzai levél tárban van, — mint F r a k n ó i 
áll í t ja, hanem a X V I I . század vége óta a vat ikáni k ö n y v t á r b a n (Cod. Vat. 2939., 
'66—81. 1.) V. ö. : Hegedűs I s t v á n : Raguzai emlékbeszéd M á t y á s k i rá ly felett. 
I roda lomtö r t éne t i Köz lemények , 1905. évf. 317., 430. s köv. 1. Ugyanott He­
gedűs a teljes beszéd jó ford í tásá t is adja. Az eredeti lat in szöveget ugyancsak' 
ő adta k i : St. H e g e d ű s : Analecta recentiora ad h is tór iám renascentium in Hun­
gár ia l i t terarum spectantia. (Budapestini, 1906.) 43. s köv. 1. — A beszédből 
köz löm mindazokat a részeket , melyek M á t y á s é l e tkorá ra vonatkoznak: „ U t 
igi tur non nu l lo rum relatu accepi, fortissimus Rex Mathias Corvinus natus anno 
quadragentesimo quadragesimo tertio post mil lesimum V I I . Calend. Martias L ibra 
existente in summitate coeli et capricorno aliqua ex parte in duodecima domo" 
( i . m . 51. 1.). Az 1442—43. évi e seményekke l kapcsolatban ezeket í r ja Cervinus: 
„ I t aque tot cladibus Amuratus imperá to r deterritus omne Regnum despoti eidem 
restituere coactus est, cum tot victoriis cognatus est fortissimus Rex Mathias 
futurus, ut credendum sit f i l i i fortunam in bello pa t r i consortem fuisse" (u. o. 
57. 1.). — M á t y á s m e g v á l a s z t á s a k o r : „ T u n c puer Mathias quintum decimum 
annum agebat, sed prudentia, probitate, atque genere v i r tu tum mlaturus, atque 
quinquagenarius esse videbatur" (u. o. 60. 1.). —• M á t y á s h a l á l a k o r : „...ita om-
nibus quam prudentissime rebus dispositis septimum et quadragesimum ágens 
annum, biduo ante anniversarium Coenae sacratissimi nostri Salvatoris obdor-
miv i t i n D o m i n ó " (u. o. 65. 1.). 

6 



mondja: 1490 ápr i l i s 6-án , ha l á l akor viszont — ugyancsak Bonfini 
szerint — Mátyás 47 éves vol t . 1 , 5 ) 

11 . Hel ta i G á s p á r szerint Mátyás 1443. márc iu s 27-én l á t t a meg 
a n a p v i l á g o t . 1 6 ) 

M I N T L Á T H A T Ó : a for rások k o r á n t sem nyilatkoznak egységesen. 
Ha csak Bonfini tudós í t á sa i t vesszük is tekintetbe, h á r o m évben is 
szü le the te t t M á t y á s : 1440-ben, 1441-ben és 1443-ban. Az első ké rdés 
t e h á t az: ugyanazon í rónak , Bonfininék el lentétes ér tesí tései közül 
mely ik a l egmegb ízha tóbb? 

Bonfini 1486-ba jö t t h a z á n k b a : nem lehetett jelen a válasz táskor 
és az 1468-as eseményekné l sem. Azt azonban — mivel ot t élt a 
k i rá ly i udvarban — meg lehe tősen pontosan tudhatta, hogy hány éves 
volt Mátyás akkor, amikor meghalt?! Az első ké t ér tes í tés t e h á t 
minden bizonnyal úgy j ö h e t e t t l é t re , hogy Bonfini Mátyás halálozási 
é le tkorából (47 év) levonta az 1458, i l letőleg 1468 és 1490 közö t t 
eltelt éveket , s közben — m e g t é v e d t . Erre mutat az a ké tség te len 
tény, hogy az 1458-ra és 1468-ra vona tkozó é l e tko r -megha t á rozás 
e l lenté tben áll egymássa l , s k ü l ö n - k ü l ö n mindegyik szögesen ellent­
mond Bonfini leghitelesebb t u d ó s í t á s á n a k : annak, hogy Mátyás 1490. 
ápri l is 6-án 47 éves volt . 

Bonfini megjegyzése i közül t ehá t az utolsót kel l l egmegb ízha tóbb­
nak t e k i n t e n ü n k ; köve tkezé sképpen : Mátyás — Bonfini szerint — 
1443-ban szü le the te t t . 

Még egy for rás van, mely nem egészen e g y é r t e l m ű : a görliczi 
köve tek napló ja . Ha t u d n i i l l i k Mátyás jún ius elseje u t á n születet t , 

1 5 ) „ P r a e t e r e a in eodem quoque conventu, quum Mathias annos septen-
decim natus esset, et nondum tanti regni compos existimaretur, Pontificcs cum 
Optimatibus decrevere, ut adolescenti Gubernátor adjiceretur, ne quid ex inscitia 
ac parva rerum experientia, detrimenti respublica pateretur. Quare antequam 
conventus i l le solveretur, ex decreto Patrum Michael G u b e r n á t o r pronuntiatur, 
et in quinquennium potestas summa tradi tur ." I . m. Dec. I I I . , L i b . I X . — 
„Ducibus quoque par virtus et prudentia, sed impar aetas; quando septimum 
v i x Mathias et vigesimum annum claudebat, quo Georgius sexagenc.rius 
fortasse fuerat." I . m. Dec. I V . L i b . I I . — „ T e r t i o vero, qui a Marté nomen 
accepit, in ter ' septimam et octavam horam ante meridiem, cum raucos semper 
gemitus emisisset, variaque ingenitae poenitentiae indicia veluti divinam veniam 
imploraret, edidisset, e profluvio demum capitis animam efflavit. . . Matthias ig i tur 
princeps invictissimus, anno Salutis nonagesimo supra millesimum et quadringen-
tesimum Nonis Ápr i l i s , et die Mártis , aetatis autem anno quadragesimo septimo 
cum perpetuo sui desiderio, diem obiit . Et quemadmodum mense Mart io natus 
erat, ita die et hora Márt is vita decessit." I . m. Dec. I V . OLib. V I I I . 

1 6 ) „Szüle pedig ezt a M á t y á s t Kolosváro t t Erdé lyben , mikoron Í rnának 
Krisztus Urunknak születése u tán 1443. Böyt második havának huszon-hetedik 
napian, reggel három órakort ." He l t a i : Magyar k rón ika C X I V . rész . 
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